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Diese Betnebsanleitung ist gultig für Produkte mil den Artikelnurnrnem 
AVDWM, 
A VDWMIR (rnit Inirarotsdininstdle) 

Sie finden die Artikelnurnrnern auf dem Typenschild. Technische Anderungen 
ohne vorhenge Anzeige sind vorbehalten. 

2.2 Lleterumfang 
Zurn Lieferumfang gehbren: 

. VDMM bzw. VDMMIR 

. 6anosonde VSP521 (A VDMMII ~ n d  A VDMMlWl) bzw. 
VSP522 (A VDMM/2 und A VD84MIW21 

- staubschutzkappe 
- Betnebsanleitung 

Lieferbares Zubehbr: 
. Schutzkoííer, AVDBCASE 
- Steckernetzteil 12V. AVDEN2 
- i ~ n  Batterieblock 9V. AVDBALK 

Spezie~les Zubehbr f V3MMIR: 
. IR-Adapter f. PC-Schnittstelle RS232. AVDBIRA 

Windows-Sdtware VacuGraph, AVGR 

2.3 Produktbeschrelbung 

Das Kornpakt-Vakuurnmeter VD84 dient zur Absolutdruck-Messung im Bereich 
100 - 0.001 mbar. 
Das Ger&t wird mil einern exiernen Piranicensor betneben und ist ternDeratur- --- -~ 
kompens;ert. Es kann an geeignete Ransch-. Schraub- oder 
Schlauchvemndunwn angeschlossen oder bei Venvendung gee gneter . . 
Batterien dimkt irn ~akuum betrieben werden. 

Mit der integrieiten Mernory-Funktion ist es moglich, Minirnal- und Maxirnalwerie 
zu speichern und abzurufen. 

Declaraiion oi Conformity 

Erklarung über die Konformitat 

Diese Erklarung giU tur folgend bezeichnete Erzeugnicse: 

Q d t e u t  KornpaM - Vakuurnmeter 

Typenbezelchnung: VDMM, VD84Ml1, VDB4hi12. 
VDWMIR. VD&IMIR/l. VDWMIR/2 

n ' i l  mrd k l W .  daa8 dm RoMe den veoenllchen Schuteinoideninoen -~ . 
nntapisken. d e  vi den RaUin.en ms Rales zur ~noleichuk der ~ghl~wr&hnnm 
m Mi(glwa#na(en Ybei d!e eMcr?apns0ache Venbolfhken iBBrj3BIEWG) OaMen 
duich 911283EWG. 81311EWG. 9 3 W E W G  sana n.VB7iFWi. i i ~ * r  

Zur BeumHu>p der E n w i s s e  hlwhtlkh &i3rOmagnetis%tY Vertr@li~hken sw& 
der NisdnrpMnuqckhMn'm wden Id* N m m  herangez-: 



7 Technical Data 

m-- 1 

Das Modell VD84MIR mil Infrarot-Datenschninstelle kann zudem 
- Messdaten direM zum PC übertragen (Online-Messung) oder 
- Messdaten im Gerat speichem (Datenlogger) und anschlieBend per 

Tastendmck zum PC übertragen 

An d& ~ompakt-~akuummeter VDM wird ein 8xlerner Pirani-Messkopf 
anaeschlossen. der die Warmeleitlahiokeit van Gasen zur Vakuummessung 
nuGt Eino Wendel wird oaDei in e1ne;~essbriicke auf konstante ~emperarur 
erwannt D!e notwendge Bmckenspannung 1st ein MaB lur den Absolutdruck 

Stabilisiemngszeit 
Die Messwerianzeiae erfolot direM nach Einschalten des Gerats. Zui 
Ausn~izung der volíen ~eñau i~ke i t  des VDW kann es -insoesondere nach 
exiremen Dmcksprbngen- angebracht sein, eine Stabilisiemngszeit von 2m n zu ~. 
beachten. 

Messaenauiakeit 
Das Gerat is? a0 Werk abgegl chen Verschmuizung. Alterung oder enreme 
kl matische Bedingungen konnen ein Nach.ustieren erloroerlich machen 
Im Bereich obehalb 20mbar und unterhalb l0'mbar ist die Messaenauiakeit - - 
reduziert. 
Nach dem AnschlieBen eines neuen Sensorkopfes solite das Gerat nachjustiert 
werden, damit wieder die volle Messgenauigkeit erreicht wird. 

Gasartabhiinaiokeit 
Das ~ess-~i&il ist ga~artabhang~g. Das  era 1st aui N? ozw trockene Lun 
aDgealiChen. Fur He und CO sino die Abwe~cnunaen unterhalb O.5mbar zu 

BeatlmmungsgemM3e Vemendung 
Das VD84 d en1 ausscnlie0lich der Tdala~ckmessuna im Bereich 
100 - 0,001 mbar. Es dad nur an geeignete und hierfü; vorgesehene 
Komponenten angeschlossen werden. 

Nlcht kstlmmungsgema0e Vemendung 
Als nicht bestimmungsgemaB giit der Einsatz zu Zwecken, die von oben 
genannten abweichen, insbesondere: 
- der Anschluss an Geritte oder Komponenten, die laut ihrer Betriebs- 

anleitung hierfür nicht vorgesehen sind 
- der Anschluss an Geriite. die berührbare, spannungsführende Teile 

auíweisen. 

Bei nicht bestimmungsgemABem Einsatz edischt jeglicher Hanungs- und 
Gewiihdeistungsanspmch 

Die Verantwortung im Zusammenhang mil den venvendeten Prozessmedien 
liegi beim Betreiber. 



3 lnstallation 

3.1 Hlnweise zur lnstallation 

1 Keine eigenmachtigen Umbauten oder Veandeningen am Gerat 
l vornehmenl 

AutstellUngSOit: Innenrdume 
Für nicht vollklimatisierie Betriebsraume gilt: 
Temperatur: +5"C ... +50DC 
ReI. LUtneuchte: 5 - 85%. nicht betauend 
Luftdruck: 860 - 1060 hPa 

3.2 Vakuumanschluss 

AcHrvnG 1 Schmutz und Beschadigungen, insbesondere am Flansch, 
- 7  beeintrachtioen die Funktion dieses GerAtes. 

Beachten S& biite die beim Umgang mi~ak~umkom~onenten 
erforderlichen Regeln in Bezug auf Sauberkeit und Schutz vor 

11 Beschiidigung. ': Di 
- Staubschutzkappe enilernen (wird bei lnstandhaltungsarbeiten wieder 

benbü@i) 
- Vakuumanschluss Ub r  Kleinflansch DN16 ISO KF oder 118NPT-Gewinde 

herstellen 
- Bei Kleinflansch-Anschluss Spannelemente verwenden, die sich nur mit einem 

Weikzeug offnen und schlieBen lassen (2.0. Spannband-Spannring) 
- Dichtringe mil Zenlriernng verwenden 

I_i-RHUN.=A Be1 Oberdruck Irn Vakuurnsystern > 1 bar 
Vesehantliches Oiinen von ~pannelementen kann zu 
Verlmungen durch hemmtliegende Teile fohrenl 

Irn Vskuumsystern 1,s bls 4 bar 
konnen Elastomer-Dichtringe dem 

D ~ c k  nicht mehr standhalten. Dies kann zu 
Prozessmedien 

-- 
Error messaoes and malfunction 

I 

enmme tempemtum. 
maladjusfrnent 

no sensor aninecled Check censor mnnection 

enor messape 'E< adjusmient done at wmng 
pmssum 

displayed pmssure must be 
>40mbar f. a-here 
adjusiment. <4xlO%nbar f. 
zem adjusiment 



6 Maintenance and Sewice 

FkF/ Danger of possibly contarninated paris! 
Contarnhated parh can cause personal inudes. nform 
yourself regarding possible contarnination belore you stari 
working. Be cure to follow the relevant instructions and take 

! care of neccessaiy protective measures. 
1 

The unit requires no rnaintainance. Externa1 diri and soiling can be removed by a 
damp cloth. 

Should a defect or damage occur on the VD84. please send the instrument to us 
for repair. 
i-~-. 

CALnDN ; 
, . ~ . ~ ~ ~ - ~ ~  , .. 

The un" ¡S not planned lor custorner repair! 

1 l 

Mall~nction of tne un t. wh ch are caused by contarnination or 
brear of filament are not coverea by warranly 

Battew-Ooeration 
Low batieiy power is signalized by the "battW-syrnbol in the uppar lee corner of 
the disolav. Ooeration of the unit is still possible. 
When ihébarieiy !S emply tne onstrumint is switched-ofl. In this case please 
inserta new banew as aiscribed in chapter lnstal ation. 
Rechargeable accus have to be removed lrom the unit for charging. For the 
d r g i n g  procea-re a su tabie cornrnercia. charger can be usea. 

meration with external rnains adaoter 
.f an external olua-in mains aaapter is used lhere rnust not be a banew incide the 

3.3 Elektrischer Anschluss 

Das Spiralkabel des VD84 an den Stecker arn Sensorkopf VSP52t bzw. VSP522 
anschlieBen. Hierbei rnuss das VD84 ausgeschaltet sein. 

Batterlebetrieb 
Vor der lnbetriebnahme des Gerates ist eine geeignete Banerie oder ein 
entsprechender Akku einzusetzlan. 
Dazu den rückseitigen Banenefachdeckel nach unten abziehen und die BaHerie 
arn Kabelstecker anschlieBen. Dan Banenelachdeckel dann von unten wieder 
einschieben, bis er einrastet. 

Batierietypen: 
- 9V AlMn Blockbatiene Typ 6LR 61; Betnebsdauer max. 40h 
- 9V Lithiurn Blockbanerie; Betnebsdauer rnax. 1CQh 

Betrleb mit Netzadapter 
Das VD84 kann alternaiiv zurn Batienebetrieb mil einem 'axternen 
Steckemelzleil (12V) versorgt weraen. 

~ ~~ ~~~ ~ 

wrr<wuwc 1 Bei Vemendung eines Steckernetzleils darf sich keine Banerie 
. 

irn Gerat befinden. Der aunretende Ladestrom kann zur 
Zerstbrung der Banerie und Gesundheitsschaden durch 
austretende Batteiiesaureführen. 

~ 

instrument. ~'rechar~eable accu is supplied with charge conse~a t i on~cha r~ i n~  
current 10rnA). 





Adjustmnnt on Zero Pressure 

switch the unit to Configuretion-Mode like discribed above and press Mode-Key 
several times. until 'CAL' is displayed. 
After 5 more seconds the display shows: 

After 5 more seconds the display shows: 

Press ModeKey for adjusirnent. During the 
adjustment procedure the display shows 
"CALI". 

When the adjustment procedure is finished, the unit switches to Auto-Oíi-Mode. 

7 - 
PLEUE Nom, 

~ ~. 
Adjustrnent on zero pressure is possible only il the displayed 
adual pressure is below 4x10.~ rnbar. üthemise adjustment is 
denied and the error rnessage "Err" displayed. 

5.6 Pressure Units 

To set tne displayed pressum Lnit. sw tch the VD84 into Conliguration-Mode For 
this the instrinent must be switched-oH Hold the Mode-Koy pressed then. unttl 
the display shows 'rAtE'. 

Then press ModeKey several times, until the display shows 'unit": 

Afler 5 more seconds the current unit seiiing is displayed: 

Using the ModeKey you can now seiect 
'rnbar'. "Ton' or 'hPa'. 

4.2 Druckmessung 

1) Kurzzeit-Betrieb (Auto-Ofl Mode) 

Mcde-Taste drücken: 

irn Display erscheint der momentan LJI + FB.5-37 anliegende Dnick. 

Die Anzeige erlischt automatisch nach 20 Sekunden. 

2) Dauerbetrieb (Con1 Model 

Mode-Taste innerhalb 20 Sekunden ein zweites Mal drücken: 

lrn Display erscheint der momentan -, anliegende Druck. 

Das Model VD84M.R vertugt ~ b e r  une serielle Intrarot-Schninstetle 1st diese - 
wie im Abschnitt Konfiquration bescnrieben- aM vien. so ubenragt das Gerat im 
Cont-Modus ~esswer¡e im 1 .e-Sekunden-TaM. 

Das Gerat bleibt irn Cont-Modus kontinuierlich in Betrieb. bis es von Hand 
e~sgeschaltet wird oder necn AMaul der Maximal-Betriebueit autornatisch 
abschaltet. (Zun Einstellen der Maxirnal-Betriebueit siehe Abschnin 

+ Bei weiterern Tastendruck irn COnt Mode erfolgt Rückkehr zu 
1) Auto üii Mode. 

4.3 Druckmessung mlt MemoryfunMlon 

Zur Vemendung des VD84 als Druckenzeige mit Extremwert-Speicherung ist die 
Memory.Funkt'on, wie in Abschnin Konfig~ration beschrieben, zu akt'vieren. 

P) 

ModeTaste drücken (Auto-Oíi Mode). 

Im Display erscheint der momentan 
anliegende Dwck. 

Die Anzeige erliscM automatisch nach 20 Sekunden, 



2) Ges~eicher Maximalwert: 

D + m l  
I I 

Ohne weiteren Tastendnick erfolgt nach 4 Sekunden Rückkehr zu 1). 

3) Ges~eicher Minimalwert: 

B+F3'1 
Ohne weiteren Tastendruck erfolgt nach 4 Sekunden Rückkehr zu 1) 

4) Ges~eiche Werte Ioschen: 

Bei weiterem Tastendruck werden die bisher gespeicherten Min-IMax-Werte 
geloscht (bei gleichzeitig akiivierter Dat9rISpei~hening auch der lnhalt des 
Datenspeichers). 
Ohne weiteren Tastendruck erfolgl nach 4 Sekunden Rückkehr zu 1). 

Im Display erscheint der momentan 
+ m anliegeCd9 Dnick. 

Die gespeicherten M,n-Nax-Werte sind gelbcht. Das Gerat betide! szh ¡m 
MemoryModus. dh. es spechert ab solort neu erfasste Extremwerte. 
(bei gleichzeitig akiivierter Dafenspeiche~ng werden darüberhinaus Messwerte 
enl~prwhend der eingesteilten Spe~cherrate gespeichert) 

Das Modell VDMMIR v0rfugI uber eine serielle tnfrarot-Schninstelle. 1st diese . 
wie im Abschnin Konfiauration beschrieben- akíiviert. so übertrhat das Gerat im 
Memory-Modus ~ess&rte im 1 .GSekunden-TaM. 

- 

Das VD84 bleibt im Memory-Modus kontinu.erlich in Betneb. bis es von Hand 
ausaeschaitet wird oder nach Ablaut der Maximal-Betnebszeit automatisch 
absChaltet. (Zum Einstellen der Maximal-Betriebszeit siehe Abschnin 
Konfiguration.) 

Gerht ausschalten: 

+ Z-ifach-TaSLBnd~ck: Rückkehr nach 1) Auto Mf. 
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Without further keystroke. the unit switches to Auto-Oif-Mode after approx. 5 
seconds. The last settings are saved. 

The instniment is factow adiusted. Throuah use under different climatic - ~ 

conditions. through extr6m&temperature khanges. ageing orcontamination 
readjustment can become neccessary. 
TO adjust ywr  VD84, switch me unit into ~onfiguration-~ode. For this the 
instniment must be switched-off. Hold the Mode-Key pressed then, until the 
display shows 'rAtE'. 

Then press Mode-Key several times, until the display shows "CAL": 

Adjustment on Atmosphere Pressure 

After 5 more seconds the display shows: 

( 95s  + 

Press ModeKey for adjustment: 

The adjustment procedure takes some 
seconds: during this time the display shows 
'CALI". 

When the adjustmenl procedure is Rnished. the unit switches to Auto-Ofi-Mode. 

Adjustment on atmosphere pressure is possible only if the 
actual pressure 1s above 40 mbar. Otherwise adjustment is 
denied and the error message 'Err displayed. 



Then press Mode-Key several times, until the display shows 'Ir': 

ARer 5 more seconds the display shows the current status of the IR-interface: 

Using the Mode-Key the IR-interlace can now 
be swilched on and ofi. 

Without furiher keystroke, the Unlt switches to AutoMf-Mode aher approx. 5 
seconds. The last settings are saved. 

. . 
PLEUE NOTE Operation with active IR-interlace requires additional power 

and thus shoriens banery Iitet me Therelore p ease switch ofi 
the trammission-mode when it is no longer needed!. For longer 

1 @ 2, iI operation with active IR-interface we recommend use of an ex- 
l ! 1 J terna1 mains adapter (accessory AVDBNZ) instead of a banery. 
,-.=~.., 

5.4 Mernory Functlon 

To activate the memow function of vour VD84 for savina minimum and maximum . 
pressure values. switcn tne Jnit into Contiguration-Mode For this the instrument 
must be switched-off hold me ModeKey Dressed then. un:il the disolav shows ~. . . 
"rAtE". 
Then press ModeKey several times, until the display shows 'Stot 

'I 

Ailer 5 more seconds the curen1 status of the memory function is dispieyed: 

Wih the Mode-Key the memory function can 
now be enabled or disabled. 

4.4 Druckmessung rnit Datenspelcherung 

Zur Vemendung des VD84MIR als Datenlogger mil inlerner Speicherung von 
knaw 1000 Messwerien ist di8 Speicherlunktion, wie in Abschnin Konfiguration 
unter Speicherrale beschrieben. zu aktivieren. 

1) Kurneit-Betrieb (Auto-Ofi Model 

Mode-Taste drücken (Auto-Off Mode) 

7- lm Display erscheint der momentan m + m anliegende Druck. 

Die Anzeige erlischt automatisch nach 20 Sekunden 

Bei weiterem Tastendruck wird der Datenspeicher gelbscht. 
Ohne weiteren Testendnck erlolgl nach 4 Cekunden Ruckkehr zu 1) 

3) Dauerbetrieb mil Datenspeicheruna (Cont Mode) 

Im Display erscheint der momentan - m anliegende Druck. 

Der Datenspeicher ist gelbscht und neue Messwerte werden entsprechend der 
einaestellten Smicherrale im DatensDeicher ebaeleat. Hierfür wird ein 

Das Modell VDWM R verlugl über eine seneile Infrarol-Schnittstelle 1st diese 
-wie im Abschnin Konfig~ration beschneben- aktivieri. so uberirhgt das Gerbt im 
Dauerbetrieb ~esswerte im 1 ,SSekunden-Tekt 

Das Gerat Meibt kontinuierlidi einaeschallet, bis es von Hend ausgeschaltet wird 
oder nach Ablauf der ~aximal-~eliebszeit automatisch ebschalle¡ (Zum Ein- 
stellon der Maximal-Betriebszeit siehe Abschnm Konfiguration ) Die SpeiChe~ng 
wird beendet, sobeld der Speicher voli ist oder das Geht abgeschaltet wird 

Geat ausschalten. Datensmichern beenden: 

+ Zweifach-Tastendruck: Rückkhr nach 1) Auto Off. 



5 Konfiguration 

Urn das VD84 in den Konfigurations-Modus zu schalten: 

Then press ModeKey several times, until the display shows "PC': 
- - 

m+ 

5.1 Spelcherrate 

tmi ausgeschaltetern GerH die Mode-Taste 
ca. 5 Sekunden gedrücM hallen, bis die 
Anzeige "rAtE" erscheint. 

Urn die Rate zur Messweitspeichemng beirn VD84MIR einzustelien, schalten Sie 
das Ger8t in den Konfigurationsrnodus. Dazu bei ausgeschaltetern Gerat Mode- 
Taste gedrückt haiten. bis die Anzeige 'rAtE' erscheint: 

Nach weiteren 5s erscheint in der Anzeige die rnornentan eingestellte Rate zum 
internen Speichern von Messwerten (Datalogging): 

8 5s+ 
Bei 'oW ist die interne Datenspeicherung 
ausgeschaltet. 

Die Speicherrate kann nun rnit der Mode- 
Taste verstellt werden: 1.6s / 16s / 64s / 
lOrnin und off. 

~~. 
HltlYElS 

Achtung: Eine kderung der Eiwtellung 'Speicherrate' fühit 
mangslaufig zum Loschen des Datenspeichers. Gespeicheite, 
noch nicht ausgelesene Messdaten gehen sornit verloren. 

Ohne weiteren Tastendmck schaltet das Gerhl nach ca. 5 Sekunden in den 
Mnssrnodus (Auto-Oii) Din zuletrt eingestellte Speichorrato wird dbernmmen. 

um d,e irn VD84MIR gespeichetien Messdaten auszJlesen, schalten Sie das 
GO,M in den Konti~urationsrnodJs. Dazu bei ausaeschaltaern Geiat Mooe-Teste - - . -. . - - 

gedrückl hallen. b i  die Anzeige 'rAtEm erscheict.- 

Aiier 5 more seconds the display shows 

The infrared interface now works in bidirectional transrnission rnode, ¡.e. when 
ihe unit is connected lo a serial PC ooit vou can right now read-out stored data . . - 
with a suitable PG sobare. 
For this purpose w r  accessones like the IR-PC-adapter AVDBIRA and oui 
VacuGraph-SotTware AVGR are available. 

+ By pressing lhe Mode-Key the transrnission rnode is canceled. 
The unit switches into Auto-üfi-Mode. 

.~ - 
Operation with active IR-interface requires additonal power 

I :'. and thus snoitens battew lifetirne. Therefore olease switch ofi 

. 
the transrnission-rnode when it is no longer needed! 

I( 

5.3 Infrared Interface 

The intrarea-interface of your VD84MiR can be activated for continuoJs data 
transrnission to a PC (onlinetransrrission) 
F2r this Duroose accessones Iike out IR-PC-ada~ler AVDBIRA for connection lo  
a serial P C ~ P O ~ ~  and our ~acu~raph-software AVGR for saving and plotting 
rneasurements are available. 
Cornrnunication via IR-interface is performed according lo Thyracont-interface 
pmtomli (se8 separate descnption). 

Int8rface-Param818rs: 
96W Baud. 8 databits / 1 stopbit, no pariiy 
ASCII-Code 
Transrnission rate: 111.6s. 

TO activale the IR-interface o1 your VD84MIR for continuous data transrnission. 
switch the unit into Configuration-Made For thffi tha instrirnent rnust be 
switched-off. Hdd the ModeKey pressed then, until the display shows 'rAtE'. 



5 Contiguration 

TO switch the VD84 into Conliguration-Mode: 
with the instrument switched-off hold the 
Mode-Key pressed for approx. 5 seconds. 

6 55 
until the display shows "rAtE. 

5.1 Logglng Rete 

TO set the logging rate ol your VD84MIR. switch the unit into Configuration- 
Mode. For this the instnirnent muSt be switched-ofl. Hold the Mode-Key pressed 
then, until the display shows "rAtE: 

After additional5s the current rate setting for interna1 storing of measurernents is 
displayed (Datalogging): 

esa+ m] 'OW M n s  that datalogging is disabled. 

Now the logging rate can be set using the 
ModeKey: 1,6s 116s 164s 110min and off. 

Anention: a change of the logging rate setting inevitably results 
in deletion of the data rnernory. Stored data, which have not 
been read-out yet. are lost. 

Without furiher keystroke. the unit switches to AuteOn-Mode alter approx. 5 
seconds. The last settinas are saved. 

5.2 Read Out Data-Memory 

To read-out measurernent data stored in the interna1 memory of the VD84MIR. 
sw.tch the ~ n i t  into Configuralion-Mode. For this the instniment must be 
switchabofl. Hold the Mide-Key pressed then, until the display shows "rAtE'. 
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ModeTaste nun mehrmals drücken. bis die Anzeige 'PC' erscheint: 

Nach weiteren 5s erscheint die Anzeige 

Die Inframtschnittstelle arbeitet nun im bidirektionalen übertragungsmodus. d.h. 
bei Anbinduna an eine serielle PC-Cchninstelle kbnnen ietzt mit einer aeeianeten - - 
software die :m VD84 gesieicherten Messdaten ausgeiesen werden. 
Hierlür steht als Zubehdr z.0. unser IR-Adapter AVDEIRA sowie unsere 
VacuGraph-Software AVGR zur Veriügung. 

m + Durch Drücken der Mode-Taste wird der übertragungsmodus 
beendet. Das Gedt kehrt in den Auto-ofl Messmodus zurück. 

HHWElS Der Betneb mit akliver IR-Schnittstelle erlordert zusatzlichen 
- Stmmbedarl und verkurzt sorn t d e  Banenelebensdauer. 

u Cchalten Sie den Uberlragungsmodus daher ab. sobald er 
nicht mehr benotigt wird! 

Die Infrarot-Cchnittstelle des VD84MIR h n n  zur kontinuierlichen übertragung 
von Messwerien an einen PC aenutzt werden (Online-Messuna). 
Hierlür steht als Zubehor unse; I R - A ~ ~ ~ ~ ~ ~ A V D ~ I R A  zurn ~n&hluss an einen 
senellen PC-Porl sowie unsere VacuGraph-Software AVGR zum Speichern und 
Plotten der Messwerte zur Veriügung. 
Die Kornmunikation über die IR-Cchnittstelle eriolgt gem8B Thyracont. 
Cchnittstellen-Pmtokoll (siehe gesonderte Beschreibung). 

Schninstellen-Parameter 
9600 Baud. 8 Datenbits / 1 Stopb t. no panty 
ASCII-Code 
überiragungsrate: 111 ,$S, 

Um die infrarotschnittstelle des VD84MIR fOr die kontinuierliche übertragung von 
Messwenen zu aktivieren. schalten Sie das Ge&t in den Konfigurations-modus. 
Dazu be¡ ausgeschaltetem Gerat Mode-Taste gedrückl halten.bis die Anzeige 
'rAtE' erscheint. 



Mode-Taste nun mehrmals drücken. bis die Anzeige 'Ir' erscheint: 

Nach weiteren 5s erscheint der momentane Status der IR-Schnitistelle: 

Durch drücken der Mode-Taste kann die IR- 
Schnittstelle ein- und ausgeschaltet werden. 

Ohne weiteren Tastend~ck schaltet das Gerat nach ca. 5 Sekunden in den 
Messmodus (Auto-Off). Die letde Einstellung wird übemommen. 

Der Betneb mil aktiver IR-Schnittstelle erfordert zusatzlichen 
, H H W l S  Strombedarf und verkürzi somit die Batierielebensdauer. 

Schalten Sie den Ubertragungsmodus daher ab, sobald er 
nicht mehi benoligt wird. Bei langerem Einsatz empfehlen wir, 
allernativ stan der Batterie ein extemes Steckemetaeil zu 

. . .  verwenden (Zubehor AVDBN2). 

5.4 Memoryiunktlon 

Um die MemorvfunMion des VDW zum Soeichem von Minimal- und Maximal- 
dmci zu a~tiviéren. schaiten Sie das ~ e r a t  in den Konfigurationsmodus. Dazu 
bei ausaeschaltetem Gerht ModeTaste qednickt hallen. bis die Anzeiae 'rAtE' " . " 
erscheint. 
Mode-Taste nun mehrmals drücken, bis die Anzeige 'Stor'erscheint: 

Nach weiteren 5s erscheint der momeniane Status der Memoryfunktion: 

Durch drlicken der ModeTaste kann die 
Memoryfunktion ein- und ausgeschaltet 
werden. 

4.4 Pressure Dlsplay with Datalogglng 

To operate your VD84MiR as dataiogger with infernal storage of almost 1000 
measuremenis please aclvate the logging function as discnbed in chapter 
configuration under "Logging Rate'. 

1) Short-Term O~eration (Auto-m Mode) 

Press Mode-Key: 

The actual pressure is displayed. Aiíer 20 seionds the display is automatically 
switched M. 

On further keystroke the data memoiy is deleted 
Without further keystroke, retum to 1) after 4s. 

m + Actual pressure is dkplayed, 

Data memoiy is deleted and new measurements are stored according to the 
chosen logging rate As data memoiy a batteyindependent memoiy-lC is used. 

M& VDWMIR is equippad with a serial infrared-interface. If this data interface 
is activated -as discribed in chapter configuration -, the instrument transmits one 
measurement eveiy 1.6 seconds when operating in Cont-Mode. 

ln Cont.Mode the VD84 keeps operating continuously. until it is switched-off 
manually or. after the maximum operation time has elapsed. autornatically. (For 
adl~stment o1 the marimm operation time see chapler configuration.) Logging is 
stowed when no further memoiy is availabie or when the unit is switched-off. 

TO stoo dataloaaina and switch-oí/ the VD84: 

LQ + m: return to 1) Auto m. 



2) Stored Maximum: 

m - , m  
Ohne weiteren Tastendruck schaltet das Gerat nach ca. 5 Sekunden in den 
Messmodus (Auto-m). Die letzte Einstellung wird übernornrnen. 

Without further keystmke, return lo 1) alter 4s. 

3) Stored Minimum: 

Without further keystroke. return lo 1) alter4s. 

On further kevstroke the stored Min-/Max-values are deleted (when datalooaino -- - 
.S actvated shultaneo~sly. tne data memory S aso deleted): 
WithoLt lunher keystrone, retan lo 1) alter 4s. 

a + m Actual pressure is displayed, 

Stored Min-/Max-values are deleted. The instrument is in the Memory-Mode. ¡.e. 
new extrema1 values are detected and stored from now on. IFurther. when 
ditalogging is activated simuitaneously, rneasurements areiaved &cording to 
the chosen logging rate.) 

Model VDü4MIR is equipped with a serial infrared-interface. If this data interface 
is activaled -as discribed in chapter configuration -, the instrument transrnits one 
measurement every 1.6 seconds when operating in Mernory-Mode. 

In Memory-Mode the VDü4 keeps operating cuntinuously. until it is switched-off 
rnanuallv or, alter the maxirnum operation time has elamed. auiomaticallv. (For 
adjustmént o1 the maximum operation time see chapte; configuration.) 

. 

To switch-off the VDW: 

m s  ModeKev twice: return lo 1) Auto Mf 

5.5 Nachjustleren 

Das Gerat ist ab Weilc abgeglichen. Einsatz unter anderen klimatischen Bedin- 
gungen, extreme Ternperaturschwankungen. Alterung oder Verschmutzung 
kbnen ein Nachjustieren erforderlich rnachen. 
Zum Nachjustieren schalten Sie das Gerat in den Konfigurationsmodus. Dazu 
bei ausgeschaltetem Ger&t Mode-Taste gedrückt halten, bis die Anzeige "rAtE 
erscheint. 

ModeTaste nun mehnnals drücken, bis di8 Anzeige 'CAL' erscheint: 

Abglelch Atmosphhrendruck 

Nach weiteren 5s erscheint die Anzeige: 

Zurn Justieren Mode-Taste drücken: 

m-, Der Justieworgang dauen einige Sekunden. 
wahrenddessen erscheint die Anzeige 
'CALI'. 

1st die Justierung abgeschlossen schaltet das Gerat in den Messrnodus (Auto- 
off). 
, '' 
: nuwos 
:[-- - -  1 Ein Nachiustieren aui AtmOsoharend~ck ist nur moplich, wenn 

der vom ~ e r a t  gemessene ~ r u c k  grO0er 40 mbar isc 
Anderenfalls erscheint die Fenlenneldung 'Erra. 



GerAt wie oben beschrieben in den Konfigurationsmodus schalten und Mode- 
Tafte mehrmals d~cken.  bis die Anzeiae 'CAL' erscheint. - 

Nach weiteren 5s erscheint die ~nzeig; 

Nach weiteren 5s erscheint die Anzeige: 

Der Jusleworgang daueri einige Sehunden, 
wlhrenddessen erscheint die Anzeige 

1st dio Justiemng abgeSChlOSSen schaltet das Gerit in Auteüff-Modus. 
. .  . 
i HllYlElS 

Ein Nachjustieren des NullpunMs ist nur mdglich, wenn der L. v m  Gera angezeigte D ~ c k  kleiner als ca, 4 x 1 ~ '  mbar ist. 
! n.g ) Andemfaik erscheint die Fehlemeldung "Errm. 

%.. . - ~ . .  

Jm oie Anzege-Einheit einzbstellen. schailen Sie das GeiAt in den 
,(onfiaurationsmmbs Dazu bei ausgeschatetem Gerat Mode-Taste g e d ~ c k l  
halteñ, bis die Anzeige "rAtE' erscheint 

Mode-Taste nun mehrmals drücken. bis die Anzeige 'unit' erscheint: 
7 

Nach weitersn 5s erschelnl in dar Anzeiga die momentan eingestellte Einheit: 

Per Tastendruck kann mischen 'mbar', 'Torf 
und 'hPa" gewiihlt werden. 

4.2 Pressure Dlsplay 

1) Short-Term Ooeration (Auto-üff Mode) 

Press Mode.Key: 

-, -7 The actual pressure is displayed. 

After20 seconds the display is automatically switched off. 

2) Contlnuous ODeration ICont Mode) 

Press Mode-Key again within 20 seconds: 

a + The actual pressure is displayed. 

Modd VD84MIR is equipped with a serial infrared-interface. If this data interface 
is activated -as discnbed in chapter configuration -, the instrument transmits one 
measurement every 1,6 seconds when operaUng in Cont-Mode. 

In Cont-Mode the instrument keeps operating continuously. until It is switched-off 
manually or. aíier the maimum operation time has elapsed, automatically. (For 
adjusbnent ol the maximum operation time sea chapter configuration.) 

+ On furiher keystroke in Cont Mode the unit returns to 
1) Auto üff Mode. 

4.3 Pressure Dlsplay wlth Memoryfunctlon 

To operate the VD84 as pressure display with additional storage of extrema1 
values please activate the memory function as described in chapter 
configuration. 

1) Short-Term O~eration IAuto-üff Moda) 

Press Mode-Key: 

a -, -7 The actual pressure ¡S displayed. 

After 20 seconds the display is automatically switched oft. 



4 Operation 
Ohne weiteren Tastendnick schaltet das Gerdt nach ca. 5 Sekunden in den 
Messrnodus (Auto-m). Die zrrlellr eingestellte Masseinheit wird tibernornrnen. 

4.1 General 5.7 Maxlrnal-Betrlebszelt 

Pressure display 
Refresh: 1 ,Os 

IR-interface 

100 - 0,001 rnbar 1 
Renew banery -l,r,: < ,-,mi mhnr Connection f. .; 

Mains Adapter 1 
l 12V=, 50mA / 

Operation Mode : : Pressure Unit 3.5rnrn Chinch / 

Irn Dauerbetrieb. d.h. irn Cont- oder MernowModus. bleibt das GerU 9inge 
schaltet. bis eine rnaxirnate Einschalhet abielaufen ist. L m  diese Maxirnal- 
betneoszeit einzustellen, nach der Das Gerat in jedem Fall autornatisch 
absdaltei. das VDü4 in den ~onfigurationsrnodus schalten. Dazu be¡ ausge- 
schaltetern Gerat Mode-Taste gedrückI halten, bis die Anzeige 'rAtE' erscheint. 

Mode-Taste nun rnehrrnals drücken. bis die Anzeige "hour' erscheint: 

Nach weiteren. 5s erscheint in der Anzeige die rnornentan eingestellte 
Maxirnalbetnebszeit: 

Per Tastendruck eine Zeit von l h  bis 24h 
oder cont (keine Abschallung) einstellen. 

Ohne weiteren Tastendnick schanet das Gerat nach ca. 5 Sekunden in den 
Messrnodus (Autc4íf). Die zuletzt eingestellte Maximalbetriebszeit wird 
übernornrnen. 



6 Wartung und Service 

S WbRNuNG i Vorsicht bei kontaminierten Teilen! 
Es kann zu Gesundheitsschaden kommen. Infonnieren Sie 
sich vor Aufnahme der Arbeiten über eine eventuelle 
Kontamination. Beachten Si9 beim Umgang mit kontaminierten 
Teilen die einschlhgigen Vorschriiten und SchutzmaBnahmen. 

2 

Das Gerht ist wertungsfrei. AuBerliche Verschmutzungen konnen mil einem 
feuchten Tuch beseitigl werden. 

Sollte wider Erwarten ein Schaden an lhrem VD84 auitreten, senden Sie das 
Gerht bine mit einer KontaminationseiklBrung zur Reparatur an uns. 

i T i i ü K  
Das Gerat ist nichi zur kundenseitigen Reparatur vorgesehenl 

~ 

~ ~ 

HllWElS 

Fehlfunktionen des Gerhtes, die auf Verschmutzung oder kp' Wendelbruch zurückufiihrerI Sind, Mlen nicht unlerdie 
1 Garantie. 

& J. 

BaneridAkku-Betrieb 
'&hwache Banwieleistung wird durch die "bit"-Anzeige links oben im Display 
signalisiert. Der Betrieb des Gerates ist noch moglich. 1st die Banerie verbraucht, 
scha!tet das Gerat aus. In diesem Falle ist, wie in Abschnin lnstaliation 
beschrieben. eine neue Banerie einzusetzen. 
Wiiaera~fladbare Akkus sind zum Laden aJs dem Gerat zu nehmen. Für den 
Ladevoraang itann ein geeignetes. handelsübliches Ladegerat verwendet - - 
werden. 

Netzteil-Betrieb 
Bei Vemendung eines Steckemetzteils dad sich keine Banerie im Gerht 
befinden. 
Ein eingeseizíer Mku wird mit Erhaitungsiadung versorgl (Ladestrom 1OmA) 

3.3 Electrlcal Connection 

The unit must be swtched-oH Connecl the spiral cable of your VD84 to the 
socket 01 the sensor head VSP.521 or VSP522. 

Battery operation 
Before operating the VD84M a suitable banery or rechargable accu must be 
inserted. 
Therefore, pul1 the banery cwer on the back of the unit downwards, connect the 
banery to the cable plug end close the cover again by pushing it upwards until n 
snaps into position. 

Banery types: 
- 9V AlMn block battery fype 6LR 61; lifetime max. 40h - 9V Lithium block battery; lifetime rnax. t OOh 

OperaUon wlth external malns adapter 
Alternatively to banery operation the VD84 can be supplied by an external plug- 
in mains adapter (12V). . . 

When using an ekiernal mains adapter, there must not be a 
banery connected inside the instrument. The arising charging 
current may lead to destniction of the banery and damage your 
health by leaking banery acid. 
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7 Technische Daten 
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Furiher model VDMMIR with infrared data-interface can 
- transmit measurernent data directly to a PC (online-transrnission) or 
- Store measurernent data in the instrurnent (datalogging) and via push of a 

button transmit thern to a PC affemards 

Measurement Principie 
The VD84 compact-vacuummeter is COnnected to an externa1 Pirani sansor, 
which uses the heat conduction of gases for measuring vacuurn. In a bridge 
curcuit the filarnent is heated to constant temperature, the neccessary bridge 
voltage is a rneasure for total gas pressure. 

Warm-uptirne 
Pressure is displayed irnmediately affer the unit is switch& on. To take 
advantage of the maximum accuracy d the unit it can be appropriate to allow for 
stabiiization lime of 2 minutes, especially when extreme pressure changes have 
occured. 

Accuracy 
The unit is factory adjusted. Through contarnination, ageing or extreme climatic 
conditions the need for readjustrnent may arise. Accuracy is reduced in the range 
abwe 20rnbar and below 10-~mbar. 
Affer a new censor head is connected we recornmend to readjust the unit in 
order to have maximurn accuracy. 

Dependency on gas fype 
The Pirani rneasurement is depending on composition and type d the gas being 
rneasured. The unit is adjusted for N2 and dry air. With He and CO deviations will 
be aimost negligible below 0,Smbar. 

Proper Use 
The VD84 SeNeS exclusively to provide total pressure rneasurernents in the 
range 100 - 0.001 rnbar. It rnay only be connected to cornponents specifically 
provided for such purpose. 

lmproper Use 
The use for purposes no1 covered above is regarded as irnproper, in parficular: 
- the connection to components not allowed for in their operating instmctions - lhe connection to components containing touchable, voltage carrying parfs. 

No liability or warranfy will be accepted for clairns ansing from improper use. 

The user bears the responsibilify with respect to the used process media. 



2.1 For Orlentation 

This operating instructions describe installation and operation ol products with 
article numbers -. .~ ~ ~ ~ 

A VD84M 
A VD84MIR (with infrared interface) 

The article number can be found on the producl's type label. Technical 
modifications are resewed without prior notification. 

2.2 Dellvery Content 
lncluded in the delivery consignment are: 

- VD84MI JD84MIR 
. Pirani sensor VSP52t (A VD84Mll and A VD84MIWl) oi 

VSP522 (A VD84M12 a'nd A VD84MIW2) 
- Proteclive cwer 
- Operating inslruclions 

Available Accessories: 
- Protective case. AVD8CASE 
. Externa1 plug-in power supply 12V, AVD8N2 
- AMn block batlery 9V. AVD8ALK 

Spec a, accessonec t VD84M R: 
. IR-adapler f PC-interface RS232, AVDB RA 

Winaows.Sothvar8 VacuGraph, AVGR 

2.3 Product Descrlptlon 

The VD84 compact vacuurnmeter is measuring total pressure in the range 
100 - 0.001 mbar. 
The unit is o~erated with an extemal Pirani sensor and temrierature comen- 
saied. It can'be mounted lo suitable flanges. lhreads or hose conneclions. When 
using a suitable banery, the instrurnent can also be operated wmpletely under 

Wih the integrated rnemory-function it is possible to store and display rninirnum- 
and maxirnum pressure. 

T H Y  R;!,CONT 21 

Konformltatserklarung 

Erklarung über die Konformitat 

Diese Erklarung gil1 für folgend bezeichnete Erzeugnisse: 

QeritePrt: Kompakt - Vakuummeler 

Typenbezelchnung: VD84M. VD84Mll. VD84M12. 
VD84MIR. VD84MIRll. VD84MIRi2 

entamhen. &a m&n Richtllnlen des Rmes mr LnDlelchunp der ~eehtsvuichrinen 
de, Miiglieústaaten "be, dm ebhtimagnetnsh, vmrAQkhkm l89r335€WGl geandsn 
durch B1~28YEWG. 0201,EWG. BYWEhU wme 9Y97rEWG und del 
N&npannungerrhbna 731231EWG ~Ondsn Ourm 93MEWG 18- aind 

Zur BBunBilun(l dar EmugniMe hlnekhnich el6bomagrdacher VertrBglidken sovR 
dei NisderspannungsridiUhle wrden lolgende Normen heisngempen: 

EN 55022: 1W+ Anderun(l: 19971 Al: 1895 +M: 1897Klasbe B 
EN 50 082-2: 1895 
(EN 81 CQC-4-2: 1895+ Al: 1898. EN 81 üW.43: 1898 + A l :  1998. 
ENV 50 m: 1895. EN 81 CQC-44: 1995, EN 81 WMb: 1%) 




